
Short press the power button
1.Screen On/Off   2.Return

Press and hold the power button
1.Power on    2.Power off

01 You can search and download “DaFit” App in many App markets such as APP 

Store, Myapp, Google Play and so on.

02 Open the watch APP downloading interface, scan to download or scan the QR-code 

to download.

Attach the magnetic charging base in the box to the back of the watch correctly and 

plug the USB end into your computer, charging dock or power bank for charging.

Note: It is recommended to use the charger with the certification mark which is 
commonly used in the market.

1. To measure the values more accurately, wear the watch one finger away from the 

carpal.

2. Please wear the watch close to your skin and make sure the watch will not move 

during exercise.

1. Switch with the main interface
Press and hold the main interface, and slide left and right to select when the dial 
plate is zoomed out; click the current interface, then the current dial plate will be 
displayed.

2. Message
Slide to the right on the main interface to enter the message interface, and then 
you can view the current messages. You can click the “Clear All” button at the 
bottom to clear the current messages received.

Slide down the main interface to enter the control center, you can select the 
shortcut interfaces, including: Brightness, Do Not Disturb, Weather Forecast, 
Flashlight, Stopwatch, Settings, etc. Click one of the above shortcut interfaces to 
quickly operate this interface.

4. Data Center
Slide to the left on the main interface to enter the Data Center, which includes 
current step count data, last sleep data, last heart rate data, last blood pressure 
data and weather. Slide to the data interface to view the current status data. To 
measure the blood pressure, slide to the corresponding interface, and click "Click to 
Measure".

5. Step Count
Slide up on the main interface to enter the main menu, and click on the number of 
steps to view walking and calorie data, etc.

6. Sleeping Data
Slide into the main menu on the main interface and click Sleep Information to refer 
to the last sleep data.
Note: The sleeping period is from 10 pm to 8 am next day.

7. Heart rate
Slide up on the main interface to enter the main menu, click on the Heart Rate to check 
the data of last heart rate. Tap on "Click to Measure", and two "--" will be displayed on 
the bracelet interface to indicate that the measurement is on the progress; when it is 
completed, the bracelet will vibrate to give feedback, and the current test value of 
heart rate will be shown in the heart rate interface.

8. Blood Pressure
Slide up on the main interface to enter the main menu, and click on Blood Pressure to 
check the last blood pressure data. Tap on "Click to Measure", and "---/--” will be 
displayed on the blood pressure interface to indicate that the measurement is on the 
progress; when it is completed, the bracelet will vibrate to give feedback, and the 
current measured blood pressure test value will be shown in the blood pressure 
interface.

9. Blood Oxygen
Slide up on the main interface to enter the main menu, click on Blood Oxygen to check 
the data of last blood oxygen. Tap on "Click to Measure", and "--" will be displayed on 
the blood oxygen interface to indicate that the measurement is on the progress; the 
measurement will last for about 35 seconds, then the bracelet will vibrate to give 
feedback, and the current test value of blood oxygen will be shown in the bracelet 
interface.

10. Sports
Slide up on the main interface to enter the main menu, and click Exercise to select 
walking, running, cycling, rope skipping, badminton, basketball, football or swimming. 
Select any sport to start recording the sport data.

11. Weather
Slide up on the main interface to enter the main menu, click on the Weather to view the 
current weather status, the maximum temperature and the minimum temperature; 
slide up to view the weather status, the maximum temperature and the minimum 
temperature in the upcoming four days.

12.  Camera Control
Slide up on the main interface to enter the main menu, click Camera Control, and then the 
bracelet will access the camera of your mobile phone and enter the camera preview 
interface; click the photo icon, and the mobile phone will automatically take photos after 
counting down in 3 seconds.

13.  Music Control
Slide up on the main interface to enter the main menu, and click Music Control. It includes 
switching to the previous song/ pause or play/ switching to the next song. You can click 
based on your own needs.

14.  Stopwatch
Slide up on the main interface to enter the main menu, click Stopwatch and click Start 
Timing, and press the Pause button to end it. To refresh the interface, click Refresh to 
refresh the duration of the current record.

15.  Brightness Adjustment
Slide up on the main interface to enter the main menu, click Other and click Brightness, 
and drag up and down in the rectangle to adjust the brightness of the screen.

16.  Vibration
Slide up on the main interface to enter the main menu, click Other and click Vibration to 
turn on vibration, and click again to turn it off.

17.  Do Not Disturb
Slide up on the main interface to enter the main menu, click Other and click Do Not 
Disturb to block phone calls and message push. Tap again to turn off this mode.

18.  Restore Factory Settings
Slide up on the main interface to enter the main menu, click Other and click Restore 
Factory Settings, and the watch will show whether to restore factory settings. Click OK to 
enter the factory reset, and click Cancel to exit the interface.
Remark: After restoring the factory settings, all data of the bracelet will be cleared. 

19. About Device
Slide up on the main interface to enter the main menu, click Other and then click “about 

Waterproof rating: IP68 

If there are any problems in the use of watch, please try to troubleshoot 
by referring to the following items.

This product is not permanently waterproof and may be weakened over time. It supports 

short-time use such as hand washing and raining, but does not support using in hot 

shower, scuba diving, diving, surfing and so on. The watch is not waterproof against the 

erosive liquids such as seawater, acidic or alkaline solutions, chemical reagents, etc. In 

case of accidental contact, please rinse with clean water and dry it. Any abuse or 

incorrect use causing damage is not at the range of warranty.

Note: It is not recommended to wear the watch while taking a hot shower. Water vapor 

will be produced when you are taking a hot shower. The small molecule is easy to seep 

through the gap in the watch case. When the temperature goes down, it will gradually 

condense into water droplets, thus damaging the circuit board and further damaging 

the watch.

Note: Even a small amount of sweat or moisture can cause corrosion on the charging 
end while the device is charging. This will result in data transmission being obstructed 
and thus affect charging.

1. Avoid using sharp objects to clean the device.
2. Exposure to organic solvents, chemical cleaning products, or insect repellents may 
damage plastic parts of the device.
3. After contacting with chlorine, salt water, suntan oil, cosmetics, alcohol or other 
chemicals, please clean the device thoroughly with a cleaning rag, so as not to damage 
it.
4. Avoid pressing keys in water.
5. Avoid fierce impact or violent use, so as not to reduce the service life of the product.
6. Avoid prolonged exposure to any extreme temperatures, so as to avoid permanent 
damage.
7. Please wipe up the watch with a cleaning rag after a sweaty training session.
8. Make sure to wear the bracelet tightly when measuring the heart rate. The watch 
calculates your heart rate by adopting the principle of light reflection. It collects the 
signal reflected to the sensor after the light source propagates to the skin. If the bracelet 
is not worn tightly, the ambient light will enter the sensor, which will affect the 
measurement accuracy.

1. The watch cannot be started

A: The time for pressing the power-on key is too short. Please press it for more 

than 3 seconds.

B: The battery is too low. Please connect it to a charger. (It is better to charge with 

5V2A current, and it may take more than 30 minutes when charging via a 

computer)

2. The watch will be turned off automatically

A: The battery is too low. Please connect the watch with a charger to charge.

3. The watch can only be used for a short time

A: The battery is not fully charged. Please make sure there is enough charging 

time (minimum of 2 hours).

4. Data cannot be synchronized

A: The sports data cannot be stored in the background when you are not logged 

in. Please register and log in.

B: The Bluetooth is not connected in both ways. Please refer to the connection 

instruction.

C: The signal is unstable. Please disconnect Bluetooth and reconnect it, and try to 

upload data again.

Description of Waterproofing

Cautions

Common TroubleshootingBattery ChargingAPP Downloading

Operating Instructions

Daily Wearing Method

Functions

After it is downloaded, please open the APP, and fill in your real personal information 

(height, weight, and birth date). Click the watch icon in the middle, click the 

equipment binding, and then click the equipment to complete the connection.

Note:

1. To successfully pair your watch and mobile phone, you need to turn on Bluetooth of 

your mobile phone for connection to the device.

2. If you are using Android mobile APP, you must give location permission and enable 

the mobile system location function, otherwise you may not be able to find the device.

3. When you connect to the APP for the first time, the date, time and language on your 

phone will be synced to the watch. All data in the watch including steps, weather, etc. 

will be zeroed out before connection.

Connection

1.Watch 3.Quick Start Manual2.Charging Cable 

 Packing List

Specification Parameters

Dimension of smart watch

46×31.5×9.65mm 

Screen resolution

240×360 pixels

Screen size

1.57 inches

Product weight

43g

Battery capacity

Polymer lithium battery 200mAh

Operating temperature

0-40℃

Power 
button

Display 
screen

Krátko stlačte tlačidlo napájania

1. Zapnutie/vypnutie obrazovky
2. Späť 

Stlačte a podržte vypínač

1. Zapnutie 2. Vypnutie

1. Aplikáciu „CARNEO FIT“ môžete vyhľadať a stiahnuť v  APP Store a Google Play 

2. Otvorte v menu hodiniek voľbu "ďalšie" a následne voľbu " APP QR kód" , 

naskenovaním QR kódu vás presmeruje na stránku s aplikcáiou. 
Magnetický nabíjací kábel správne pripevnite k zadnej časti hodiniek a koniec USB 

zapojte do počítača, akejkoľvek USB nabíjačky alebo powerbanky. Magnetickú koncovku 

je možné pripevniť iba jedným smerom, kedy sa magnety pevne pritiahnu k telu hodiniek. 

V opačnom, nesprávnom smere sa budú magnety odpudzovať. 

Poznámka: Odporúča sa používať nabíjačku s certifikačným označením CE, ktoré sa 

bežne používa na trhu.

1.  Ak chcete hodnoty merať presnejšie, noste hodinky prstom ďalej od výstupku 

kosti na ruke., viď obrázok.

2.  Noste hodinky blízko pokožky a zaistite, aby sa hodinky počas cvičenia 

nehýbali. 

Vodotesnosť: IP68
Tento výrobok nie je trvalo vodotesný a môže sa časom oslabiť jeho vodotesná 
funkcia. Podporuje krátkodobé použitie vo vode, ako je umývanie rúk a dážď, ale 
neodporúča sa ich používať v horúcej sprche, pri potápaní, dlhodobom kúpaní, 
surfovaní a podobne. Hodinky nie sú odolné voči erozívnym kvapalinám, ako je 
morská voda, kyslé alebo zásadité roztoky, chemické činidlá atď. V prípade 
náhodného kontaktu ich opláchnite čistou vodou a osušte. Záruka sa nevzťahuje na 
akékoľvek zneužitie alebo nesprávne použitie spôsobujúce poškodenie.
Poznámka: Počas horúcej sprchy sa neodporúča nosiť hodinky. Keď si dáte horúcu 
sprchu, bude sa vytvárať vodná para. Malá molekula ľahko presakuje cez medzery v 
tele hodiniek. Keď teplota klesne, bude postupne kondenzovať na kvapôčky vody, 
čím poškodí dosku s obvodmi a ďalej poškodí hodinky.

Poznámka: Aj malé množstvo potu alebo vlhkosti môže počas nabíjania 
zariadenia spôsobiť koróziu. Výsledkom bude prekážka v prenose 
elektrockej energie, a tým aj negatívne ovplyvnenie nabíjania.

Informácie o vodeodolnosti

Upozornenia

Riešenie problémov
Nabíjanie batérie

Sťahovanie APP

Návod na používanie

Spôsob denného nosenia

Funkcie

Po stiahnutí otvorte aplikáciu, ktorá vým vyhľadá vaše hodinky. Vyberte ich zo zoznamu 

vyhľadaných zariadení a potvrdte pripojenie, Potvrdte súhlas so zmluvnými 

podmienkami. Zadajte svoje osobné údaje (výška, hmotnosť a dátum narodenia). Hotovo. 

1.  Ak chcete úspešne spárovať hodinky s mobilným telefónom, musíte na svojom 

telefóne zapnúť Bluetooth.

2.  Ak používate mobilnú aplikáciu pre Android, musíte  povoliť funkciu určovania 

polohy mobilného systému, inak sa môže stať, že zariadenie nebudete môcť nájsť.

3.  Keď sa k aplikácii prvýkrát pripojíte, dátum, čas a jazyk v telefóne sa 

synchronizujú s hodinkami. Všetky údaje v hodinkách vrátane krokov, počasia atď. 

budú pred pripojením vynulované.

Upozornenie: Nepárujte hodinky cez nastavenia bluetooth v telefóne, iba cez 

aplikáciu. 

Pripojenie

1. Hodinky 3. Manuál2. Napájací kábel

Obsah balenia

Návod na použitie

Špecifikačné parametre

Rozmery produktu

46*31,5*9,65mm

Rozlíšenie displeja

240*360 píxeles

Veľkosť displeja

1,57".

Hmotnosť produktu

43g

Kapacita batérie

Batería de litio de polímero de 200mAh

Pracovná teplota

0 ～ 40℃

Tlačidlo
zap / vyp

Displej

Einschalttaste kurz drücken
1.Bildschirm ein/aus 2.Zurück

Einschalttaste lang drücken
1.Einschalten 2. Ausschalten

1.Sie können nach der App "CARNEO FIT" im APP Store/ Myapp/ Google Play und 

anderen großen App Stores suchen, um sie herunterzuladen.

2.Öffnen Sie die APP-Herunterladen-Oberfläche der Armbanduhr und verwenden Sie die 

Scan-Funktion zum Scannen zum Herunterladen oder zum Scannen des 

QR-Codes zum Herunterladen.

Bitte befestigen Sie den im Lieferumfang enthaltenen magnetischen Ladeständer 

ordnungsgemäß an der Rückseite der Uhr und stecken Sie das USB-Ende zum 

Laden in den Computer, die Ladestation oder die Power Bank.

Hinweis: Es wird empfohlen, Ladegeräte mit Zertifizierungszeichen auf dem Markt 
zu verwenden.

Wenn Sie den Gurt wechseln müssen, wählen Sie bitte einen Gurt mit einer 

Breite von 20 mm.

1. Um verschiedene Werte genauer messen zu können, tragen Sie die Uhr bitte in 

einem Abstand von einem Finger vom Handgelenkknochen.

2. Bitte tragen Sie die Uhr während der Bewegung nahe an Ihrer Haut und stellen 

Sie sicher, dass sich die Uhr während der Bewegung nicht bewegt.

1.Hauptoberfläche wechseln
Drücken Sie lange auf die Hauptoberfläche. Wenn das Zifferblatt verkleinert ist, können 
Sie nach links und rechts wischen, um eine Auswahl zu treffen. Tippen Sie auf die aktuelle 
Oberfläche, um sie als aktuelles Zifferblatt anzuzeigen.

2. Meldung
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach rechts, um den Bildschirm für Meldung 
aufzurufen, und Sie können die aktuell empfangenen Meldungen anzeigen. Sie können 
unten auf die Taste "Alle löschen" klicken, um die aktuell empfangenen Meldungen zu 
löschen.

3. Kontrollzentrum
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach unten, um das Kontrollzentrum aufzurufen, in 
dem Sie die Verknüpfungsoberfläche auswählen können, die Folgendes umfasst: 
Armbandhelligkeit, Nicht stören-Modus, Wettervorhersage, Taschenlampe, Stoppuhr, 
Einstellungen und andere Funktionen. Klicken Sie auf eine der oben genannten Optionen, 
um diese Funktion schnell zu bedienen.

4. Datenzentrum
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach links, um das Datenzentrum aufzurufen. Das 
Datenzentrum enthält aktuelle Schrittdaten, letzte Schlafdaten, letzte Herzfrequenzdaten, 
letzte Blutdruckdaten und Wetterinformationen. Wischen Sie zu der Datenoption, die Sie 
anzeigen möchten, um die Daten anzuzeigen. Wenn Sie den Blutdruck messen möchten, 
wischen Sie zur Blutdruckoberfläche und klicken Sie auf "Messen", um die Messung zu 
starten.

5. Schrittzahl
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen, und 
klicken Sie auf die Anzahl der Schritte, um die Anzahl der Schritte und die Kaloriendaten 
anzuzeigen.

6. Schlafinformationen
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen. Klicken 
Sie auf Schlafinformationen, um die letzten Schlafdaten anzuzeigen.
Hinweis: Die Schlafzeit ist von 22 Uhr bis 8 Uhr.

7. Herzfrequenz
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen. Klicken 
Sie auf die Herzfrequenz, um die letzten Herzfrequenzdaten anzuzeigen. Wenn Sie auf 
"Messen" klicken, werden auf der Benutzeroberfläche zwei "--" angezeigt, was "Messen" 
bedeutet. Wenn die Messung abgeschlossen ist, wird die Uhr mit Vibrationsrückmeldung 
den aktuellen Messwert der Herzfrequenz auf der oberfläche angezeigt.

8. Blutdruck
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen. Klicken 
Sie auf Blutdruck, um die letzten Blutdruckdaten anzuzeigen. Wenn Sie auf "Messen" 
klicken, werden auf der Benutzeroberfläche "---/--" angezeigt, was "Messen" bedeutet. 
Wenn die Messung abgeschlossen ist, wird die Uhr mit Vibrationsrückmeldung den 
aktuellen Messwert des Blutdrucks auf der Oberfläche angezeigt.

9. Blutsauerstoff
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen. Klicken 
Sie auf Blutsauerstoff, um die letzten Daten für Blutsauerstoff anzuzeigen. Wenn Sie auf 
"Messen" klicken, werden auf der Benutzeroberfläche "--" angezeigt, was "Messen" 
bedeutet. Die Messzeit beträgt ca. 35 Sekunden, das Armband vibriert am Ende und die 
Oberfläche zeigt den aktuellen Blutsauerstofftestwert an.

10. Training
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen. Klicken 
Sie auf Training. Anschließend können Sie zwischen Gehen, Laufen, Reiten, Seilspringen, 
Badminton, Basketball, Fußball und Schwimmen wählen. Nach Auswahl einer Sportart 
werden die Daten dieser Sportart aufgezeichnet.

11. Wetterinformationen
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen. Klicken 
Sie auf die Wetterinformationen., um den aktuellen Wetterstatus, die maximale 
Temperatur und die minimale Temperatur anzuzeigen, und dann nach oben wischen, um 
die Wetterbedingungen, die maximale Temperatur und die minimale Temperatur der 
letzten vier Tage anzuzeigen.

12. Fotokontrolle
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen, und 
klicken Sie auf Fotokontrolle. Das Armband greift auf die Kamera Ihres Telefons zu und 
ruft die Kamera-Vorschau-Oberfläche auf. Tippen Sie auf das Kamerasymbol. Das 
Telefon verwendet einen automatischen Countdown von 3 Sekunden, um Fotos 
aufzunehmen.

13.  Musikkontrolle
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen, und 
klicken Sie auf Musikkontrolle. Zu den Funktionen der Musikkontrolle gehört das 
Umschalten auf das vorherige Lied/die Pause oder das Abspielen/Umschalten auf das 
nächste Lied. Sie können nach Ihren Wünschen klicken.

14.  Stoppuhr
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen, klicken 
Sie auf die Stoppuhr, drücken Sie die Start-Taste, um die Stoppuhr zu starten, und 
drücken Sie die Pause-Taste, wenn Sie die Stoppuhr beenden möchten. Drücken Sie die 
Aktualisierungsoberfläche, um die aktuell aufgezeichnete Zeit zu aktualisieren.

15.  Helligkeitseinstellung
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen, klicken 
Sie auf andere Funktionen und dann auf Helligkeitseinstellung. Sie können im 
rechteckigen Feld nach oben und unten ziehen, um die Bildschirmhelligkeit anzupassen.

16.  Vibration
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen, klicken 
Sie auf andere Funktionen, klicken Sie dann auf Vibration, um die Vibration 
einzuschalten, und klicken Sie erneut auf Vibration, um die Vibration auszuschalten.

17.  Modus für keine Störung
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen, klicken 
Sie auf andere Funktionen und dann auf Modus für keine Störung. Sie erhalten keine 
Anrufe und Nachrichten mehr, nachdem Sie auf Einschalten geklickt haben. Tippen Sie 
erneut auf, um den Modus für keine Störung zu deaktivieren.

18.  Werkseinstellung wiederherstellen
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen, klicken 
Sie auf andere Funktionen und dann auf Werkseinstellung wiederherstellen. Die Uhr zeigt 
die Option an, ob die Werkseinstellung wiederhergestellt werden soll. Klicken Sie auf OK. 
Die Uhr wird aktiviert, um die Werkseinstellung wiederherzustellen. Klicken Sie auf 
Abbrechen, um die Benutzeroberfläche zu verlassen.
Hinweis: Nach dem Zurücksetzen auf die Werkseinstellungen löscht die Uhr alle Daten. 

19. Über
Wischen Sie auf der Hauptoberfläche nach oben, um das Hauptmenü aufzurufen, klicken 
Sie auf andere Funktionen und klicken Sie dann auf Über, um die Version, das 
Bluetooth-Modell, den Mac und andere Informationen anzuzeigen.

Wasserdichte Stufe: IP68

Bitte beziehen Sie sich auf die folgenden Methoden, um Probleme bei der 
Verwendung der Uhr zu lösen.

Die wasserdichte Leistung dieses Produkts ist nicht dauerhaft und kann mit der Zeit geschwächt 

werden. Es unterstützt die Verwendung der wasserdichten Funktion für kurze Zeiträume wie 

Händewaschen, Regen usw., unterstützt jedoch nicht die Verwendung dieser Funktion beim 

Duschen, Schwimmen, Tauchen, Surfen usw. Die Uhr ist nicht wasserdicht gegen ätzende 

Flüssigkeiten wie Meerwasser, saure und alkalische Lösungen, chemische Reagenzien usw. Wenn 

Sie solche Flüssigkeiten versehentlich berühren, waschen Sie sie bitte mit sauberem Wasser und 

wischen Sie sie trocken. Schäden, die durch Missbrauch oder unsachgemäße Verwendung 

verursacht wurden, sind nicht von der Garantie abgedeckt.
Ergänzung: Es wird nicht empfohlen, eine Uhr zu tragen, wenn Sie ein heißes Bad 
nehmen. Bei einem heißen Bad entsteht Wasserdampf. Der molekulare Radius des 
Dampfes ist klein und kann leicht aus dem Spalt des Uhrengehäuses betreten 
werden. Wenn die Temperatur sinkt, kondensiert er allmählich zu Wassertropfen, die 
die Leiterplatte der Uhr und die Uhr beschädigen.

Hinweis: Wenn das Gerät aufgeladen wird, kann bereits eine geringe Menge Schweiß oder 
Feuchtigkeit den Ladeanschluss angreifen, was die Datenübertragung behindert und den 
Ladevorgang beeinträchtigt.

1. Verwenden Sie keine scharfen Gegenstände, um das Gerät zu reinigen.
2. Kontakt mit organischen Lösungsmitteln, chemischen Reinigungsmitteln oder 
Insektenschutzmitteln kann die Kunststoffteile des Geräts beschädigen.
3. Nachdem das Produkt mit Chlor, Salzwasser, Sonnenschutzöl, Kosmetika, Alkohol oder 
anderen Chemikalien in Kontakt gekommen ist, reinigen Sie es bitte gründlich mit einem 
Lappen, um Schäden am Gerät zu vermeiden.
4. Verwenden Sie die Taste nicht im Wasser.
5. Vermeiden Sie heftige Stöße oder rauen Gebrauch, da dies die Lebensdauer des 
Produkts verkürzt.
6. Setzen Sie das Produkt nicht zu lange extremen Temperaturen aus, die zu kalt oder zu 
heiß sind, um dauerhafte Schäden zu vermeiden.
7. Wenn Sie nach dem Training viel schwitzen, wischen Sie Ihre Uhr bitte mit einem 
Lappen sauber.
8. Tragen Sie Ihre Uhr beim Testen Ihrer Herzfrequenz fest. Die Uhr berechnet nach dem 
Reflexionsprinzip Ihre Herzfrequenz, indem sie das vom Sensor reflektierte Signal erfasst, 
nachdem die Lichtquelle auf die Haut übertragen wurde. Wenn Sie sie nicht fest tragen, 
tritt Umgebungslicht in den Sensor ein, was die Genauigkeit der Messung beeinträchtigt.

1. Die Uhr kann nicht eingeschaltet werden

A: Die Zeit zum Drücken der Einschalttaste ist zu kurz und die Druckzeit soll 3 

Sekunden überschreiten.

B: Der Akkuladestand ist zu niedrig. Schließen Sie das Ladegerät an, um den Akku 

aufzuladen. (Mit 5V2A Strom kann es schneller aufgeladen werden. Das Aufladen mit 

einem Computer kann mehr als 30 Minuten dauern.)

2. Die Uhr wird automatisch ausgeschaltet

A: Der Akkuladestand ist zu niedrig. Schließen Sie das Ladegerät an, um den Akku 

aufzuladen.

3. Die Nutzungsdauer der Uhr ist sehr kurz

A: Der Akku ist nicht vollständig aufgeladen. Stellen Sie sicher, dass Sie genügend 

Ladezeit haben (die Mindestzeit für das vollständige Aufladen beträgt 2 Stunden).

4. Daten können nicht synchronisiert werden

A: Wenn Sie sich nicht im Hintergrund angemeldet haben, können die Sportdaten nicht 

im Hintergrund gespeichert werden. Bitte registrieren Sie sich und melden Sie sich an

B: Bluetooth ist nicht verbunden. Informationen zur Verbindungsmethode finden Sie in 

der Verbindungsanleitung

C: Das Signal ist nicht gut. Bitte trennen Sie Bluetooth, stellen Sie die Verbindung 

wieder her, laden Sie die Daten hoch und versuchen Sie es erneut

Hinweise zur Abdichtung

Hinweise

FehlerbehebungAufladenApp herunterladen

Betriebsanleitung

Tägliche Tragemethode

Funktionseinführung

Nachdem die APP heruntergeladen wurde, öffnen Sie bitte die APP und geben Sie 

die persönlichen Daten (Größe, Gewicht, Geburtsdatum) ein. Klicken Sie auf das 

Uhrensymbol in der Mitte, klicken Sie auf das gebundene Gerät und klicken Sie auf 

das Gerät, um die Verbindung herzustellen.

Hinweis:

1. Um die Uhr und das Telefon erfolgreich zu verbinden, müssen Sie die Bluetooth-Verbindung 

des Telefons aktivieren.

2. Bei Verwendung der Android-Version der mobilen App muss der Benutzer eine 

Standortberechtigung erteilen und die Standortinformationsfunktion des Mobiltelefonsystems 

aktivieren. Andernfalls wird das Gerät möglicherweise nicht gefunden.

3. Wenn Sie zum ersten Mal eine Verbindung zur APP herstellen, werden Datum, Uhrzeit und 

Sprache des Telefons mit der Uhr synchronisiert. Alle Daten in der Uhr, einschließlich Schritte, 

Wetter usw., werden vor dem Herstellen der Verbindung gelöscht.

 Verbindung

1.Armbanduhr 3.Schnellstartanleitung2.Aufladekabel

Packliste

Benutzerhandbuch

Spezifikationen

Größe

46 × 31,5 × 9,65 mm

Auflösung

240 × 360 Pixel

Bildschirmgröße

1,57 Zoll

Gewicht

43g

Batteriekapazität

Polymer Lithium Batterie 200mAh

Betriebstemperatur

0-40 ° C

Einschalttaste
Bildschirm

SK

Instruction Manual
EN

1.Zmena ciferníka
Pri rozsvietenom displeji stlačte a podržte prst na displeji  a posúvaním doľava 
a doprava vyberiete ďalšie ciferníky. Kliknite prstom na ciferník, ktorý si chcete 
vybrať. 
2.Správy
Posunutím doprava na hlavnom ciferníku vstúpte do rozhrania správ v ktorom 
si môžete prezrieť aktuálne správy. Aktuálne prijaté správy môžete vymazať 
kliknutím na tlačidlo „Vymazať všetko“ v spodnej časti.

3.Posunutím nadol vstúpite do rýchleno menu kde môžete vybrať rýchle 
funkcie ako napríklad: Jas, Nerušiť, Predpoveď počasia, Svietidlo, Stopky, 
Nastavenia atď. Kliknutím na jedno z vyššie uvedených rozhraní skratiek 
rýchlo spustíte túto funkciu.
4.Dátové centrum
Posunutím doľava na hlavnom rozhraní vstúpte do dátového centra, ktoré 
obsahuje údaje o aktuálnom počte krokov, posledné údaje o spánku, posledné 
údaje o srdcovom tepe, posledné údaje o krvnom tlaku a počasí. Posunutím 
do dátového rozhrania zobrazíte údaje o aktuálnom stave. Ak chcete zmerať 
krvný tlak, posuňte sa na zodpovedajúce rozhranie a kliknite na „Merať“.

Posunutím prsta nahor pri zobrazenom ciferníku vstúpite do hlavného menu 
hodiniek. Posúvaním prsta nahor a nadol sa pohybujete v menu. Funkciu 
vyberiete kliknutím prsta na jej ikonu.
5.Kroky, vzdialenosť, kalórie. 
6.Údaje o spánku
Poznámka: Obdobie spánku sa meria v čase od 22.00 do 8.00 hod.

7. Tepová frekvencia
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpite do hlavnej ponuky, 
Kliknutím na ikonu srdca skontrolujete údaje o poslednom nameranom tepe. Klepnite 
na „Meranie“ a na rozhraní náramku sa zobrazia dve „-“, čo znamená, že meranie 
prebieha. Keď je meranie dokončené, zavibruje, aby poskytol spätnú väzbu, a v 
rozhraní srdcového tepu sa zobrazí aktuálne nameraná hodnota srdcového tepu.
8. Krvný tlak
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpte do hlavnej ponuky a 
kliknutím na položku BP skontrolujte naposledy namerané údaje o krvnom tlaku. 
Klepnite na „Meranie“ a na rozhraní krvného tlaku sa zobrazí „---/-“, čo znamená, že 
meranie prebieha. Po dokončení náramok zavibruje, aby poskytol spätnú väzbu, a 
aktuálne nameraná hodnota krvného tlaku sa zobrazí v rozhraní krvného tlaku.
9. Krvný kyslík
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpite do hlavnej ponuky, 
kliknutím na položku SPO2 skontrolujete údaje o poslednom meraní kyslíku v krvi. 
Klepnite na „Meranie“ av  rozhraní kyslíka v krvi sa zobrazí „-“, čo znamená, že 
meranie prebieha. Meranie bude trvať asi 35 sekúnd, potom náramok zavibruje, aby 
poskytol spätnú väzbu, a v rozhraní náramku sa zobrazí aktuálna testovaná hodnota 
kyslíka v krvi.
10. Šport
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpite do hlavnej ponuky, a 
kliknutím na iu Šport, vstúpite do zoznamu športových aktivít. K dispozícii sú športy 
chôdza, beh, cyklistika, skákanie cez švihadlo, bedminton, basketbal, futbal alebo 
plávanie. Záznam športovej aktivity spustíte výberom ľubovoľného športu.
11. Počasie
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpite do hlavnej ponuky, 
Kliknutím na počasie zobrazíte aktuálny stav počasia, maximálnu teplotu a minimálnu 
teplotu. Posunutím nahor zobrazíte predpoveď počasia, maximálnu teplotu a 
minimálnu teplotu v nasledujúcich štyroch dňoch.
12. Správy
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpite do hlavnej ponuky, 
Kliknutím na ikonu správy zobrazíte posledné prijaté notifikácie telefónom. 

13. Vzdialené ovládanie fotoaparátu
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpte do hlavnej ponuky, 
kliknite na položku Ovládanie fotoaparátu a potom náramok pristúpi k fotoaparátu 
vášho mobilného telefónu. Kliknite na ikonu fotoaparátu a mobilný telefón 
automaticky vytvorí fotografie po odpočítavaní 3 sekúnd.
14. Ovládanie hudby
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpte do hlavnej ponuky a 
kliknite na ikonu noty. Funkcia zahŕňa prepnutie na predchádzajúcu skladbu/ 
pozastavenie alebo prehrávanie/ prepnutie na nasledujúcu skladbu. 
15. Stopky
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpite do hlavnej ponuky, 
kliknite na položku Stopky, kliknite na položku spustiť meranie času. Ukončiť ho 
môžete stlačením tlačidla Pozastaviť. Ak chcete obnoviť meranie času, kliknutím na 
položku Obnoviť obnovíte trvanie aktuálneho záznamu.
16. Úprava jasu
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpte do hlavnej ponuky, 
kliknite na položku Ďalšie a potom na položku Jas a potiahnutím nahor a nadol v 
obdĺžniku upravte jas obrazovky.
17. Vibrácie
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpite do hlavnej ponuky, 
kliknutím na položku Ďalšie a kliknutím na položku Vibrácie zapnete vibrácie a 
ďalším kliknutím ich vypnete.
18. Nerušiť
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpite do hlavnej ponuky, 
kliknutím na položku Ďalšie a kliknutím na položku Nerušiť zablokujete telefónne 
hovory a prijímanie správ. Opätovným klepnutím tento režim vypnete.
19. Obnovte výrobné nastavenia
Posunutím nahor pri zobrazenom hlavnom ciferníku vstúpte do hlavnej ponuky, 
kliknite na položku Ďalšie a potom na položku Obnoviť výrobné nastavenia . 
Kliknutím na tlačidlo OK vstúpite do továrenského nastavenia a kliknutím na tlačidlo 
Zrušiť rozhranie opustíte.
20. Informácie o zariadení
Posunutím nahor v hlavnom rozhraní vstúpte do hlavnej ponuky, kliknite na položku 
Ďalšie a potom na položku „o"
Poznámka: Po obnovení výrobných nastavení budú všetky údaje o náramku 
vymazané.

1. Na čistenie zariadenia nepoužívajte ostré predmety.
2. Vystavenie organickým rozpúšťadlám, chemickým čistiacim prostriedkom 
alebo repelentom proti hmyzu môžete poškodiť plastové časti zariadenia.
3. Po kontakte s chlórom, slanou vodou, opaľovacím olejom, kozmetikou, 
alkoholom alebo inými chemikáliami zariadenie dôkladne vyčistite čistiacou 
handrou, aby nedošlo k jeho poškodeniu.
4. Vyhnite sa stláčaniu tlačidiel vo vode.
5. Vyhnite sa nárazom alebo násilnému použitiu ohňa, aby sa neznížila životnosť 
výrobku.
6. Vyhnite sa dlhodobému pôsobeniu extrémnych teplôt, aby ste predišli 
trvalému poškodeniu.
7. Pri spotení po tréningu prosím utrite hodinky mäkkou handrou.
8. Pri meraní srdcového tepu náramok noste pevne upnutý cca 1cm za 
výstupkom kosti za zápästím. Hodinky namerajú váš srdcový tep na základe 
princípu odrazu svetla. Zhromažďujú signál odrazený od senzora potom, čo sa 
svetelný zdroj šíri do pokožky. Ak náramok nenosíte tesne, okolité svetlo vstúpi 
do senzora, čo ovplyvní presnosť merania.

Ak sa pri používaní hodiniek vyskytnú nejaké problémy, pokúste sa ich odstrániť 
pomocou nasledujúcich položiek.

1. Hodinky sa nedajú spustiť
Odpoveď: Čas na stlačenie vypínača je príliš krátky. Stlačte ho na viac ako 3 sekundy.
B: Batéria je príliš vybitá. Pripojte ho prosím k nabíjačke. (Nabíjanie je najlepšie 
prúdom 5V/2A. Ak hodinky nabíjate cez počítač, prvotne zobrazenie ikony nabíjania 
na displeji hodiniek môže trvať viac ako 30 minút.)

2. Hodinky sa automaticky vypnú
Odpoveď: Batéria je príliš vybitá. Pripojte hodinky k nabíjačke a nabite ich.

3. Hodinky je možné používať iba krátkodobo
Odpoveď: Batéria nie je úplne nabitá. Zaistite dostatočný čas nabíjania (minimálne 2 
hodiny).

4. Údaje nie je možné synchronizovať
Odpoveď: Športové údaje nie je možné ukladať. Spustite aplikáciu CARNEO FIT a 
potiahnite prstom z hora, dole, čím spustíte synchronizáciu. 

B: Bluetooth na telefóne je vypnutý. Pozrite si prosím pokyny na pripojenie.
C: Signál je nestabilný. Vypnite a znovu zapnite Bluetooth a skúste znova nahrať 
údaje.

Dôležité upozornenie: 
Pokiaľ hodinky nenosíte počas spánku, odkladajte ich na pevnú podložku 
displejom na dol a snímačom merania tepu na hor, aby nedochádzalo k 
falošne nameraným hodnotám tepu srdca. Hodinky snímačom tepu 
nevedia zistiť, či sa nachádzjú na ruke, alebo na inom predmete, ktorý 
odráža svetlo. 

Important Notice:
If you do not wear the watch during sleep, place it on a solid surface with 
the display facing down and the heart rate monitor at the top to prevent 
false heart rate measurements. The heart rate monitor does not detect 
whether it is on the hand or on another object that reflects light.

Krátce stiskněte tlačítko napájení

1. 1. Zapnutí / vypnutí obrazovky
2. 2. Zpět 

Podržte stisknutý vypínač

1. Zapnutí 2. Vypnutí

1. Aplikaci "Carneo FIT" můžete vyhledat a stáhnout v APP Store a Google Play

2.  Otevřete v menu hodinek volbu "další" a následně volbu "APP QR kód", 

naskenováním QR kódu vás přesměruje na stránku s aplikcáiou. 

Magnetický nabíjecí kabel správně připevněte k zadní části hodinek a konec USB do 

počítače, jakékoliv USB nabíječky nebo powerbanky. Magnetickou koncovku lze připevnit 

pouze jedním směrem, kdy se magnety pevně přitáhnou k tělu hodinek. V opačném, 

nesprávném směru budou magnety odpuzovat.

Poznámka: Doporučuje se používat nabíječku s certifikačním označením CE, které se 

běžně používá na trhu.

1. Chcete-li hodnoty měřit přesněji, noste hodinky prstem dále od výstupku kosti 

na ruce., Viz obrázek.

2.  Noste hodinky blízko pokožky a zajistěte, aby se hodinky během cvičení 

nehýbali. 

Vodotěsnost: IP68
Tento výrobek není trvale vodotěsný a může se časem oslabit jeho vodotěsná 
funkce. Podporuje krátkodobé použití ve vodě, jako je mytí rukou a déšť, ale 
nedoporučuje se je používat v horké sprše, při potápění, dlouhodobém koupání, 
surfování a podobně. Hodinky nejsou odolné vůči erozivním kapalinám, jako je 
mořská voda, kyselé nebo zásadité roztoky, chemické činidla atd. V případě 
náhodného kontaktu je opláchněte čistou vodou a osušte. Záruka se nevztahuje na 
jakékoliv zneužití nebo nesprávné použití způsobující poškození. Poznámka: Během 
horké sprchy se nedoporučuje nosit hodinky. Když si dáte horkou sprchu, bude se 
vytvářet vodní pára. Malá molekula snadno prosakuje přes mezery v těle hodinek. 
Když teplota klesne, bude postupně kondenzovat na kapičky vody, čímž poškodí 
desku s obvody a dále poškodí hodinky.

Informace o voděodolnosti Nabíjení baterie

Stahování APP

Návod k použití

Způsob denního nošení

Funkce

Po stažení otevřete aplikaci, která vým vyhledá vaše hodinky. Vyberte je ze seznamu 

vyhledaných zařízení a potvrďte připojení, Potvrďte souhlas se smluvními podmínkami. 

Zadejte své osobní údaje (výška, hmotnost a datum narození). Hotovo.

1.  Chcete-li úspěšně spárovat hodinky s mobilním telefonem, musíte na svém 

telefonu zapnout Bluetooth.

2.  Pokud používáte mobilní aplikaci pro Android, musíte povolit funkci určování 

polohy mobilního systému, jinak se může stát, že zařízení nebudete moci najít.

3.  Když se k aplikaci poprvé připojíte, datum, čas a jazyk v telefonu se 

synchronizují s hodinkami. Všechny údaje v hodinkách včetně kroků, počasí atd. 

budou před připojením vynulovány.

Upozornění: Nepárujte hodinky přes nastavení bluetooth v telefonu, pouze 

přes aplikaci. 

připojení

1. Hodinky 3. Manuál2. Napájecí kabel

Obsah balení

Návod k použití

Tlačítko
zap / vyp

Displej

CZ

1. Změna ciferníku
Při rozsvíceném displeji stiskněte a podržte prst na displeji a posouváním 
doleva a doprava vyberete další ciferníky. Klikněte prstem na ciferník, který si 
chcete vybrat.
2. Zprávy
Posunutím doprava na hlavním ciferníku vstupte do rozhraní zpráv ve kterém 
si můžete prohlédnout aktuální zprávy. Aktuálně přijaté zprávy můžete 
vymazat kliknutím na tlačítko "Vymazat vše" ve spodní části.
3. Posunutím dolů vstoupíte do rychlení menu kde můžete vybrat rychlé funkce 
jako například: Jas, Nerušit, Předpověď počasí, Svítilna, Stopky, Nastavení 
atd. Kliknutím na jedno z výše uvedených rozhraní zkratek rychle spustíte tuto 
funkci.
4. Datové centrum
Posunutím doleva na hlavním rozhraní vstupte do datového centra, které 
obsahuje údaje o aktuálním počtu kroků, poslední údaje o spánku, poslední 
údaje o srdečním tepu, poslední údaje o krevním tlaku a počasí. Posunutím do 
datového rozhraní zobrazíte údaje o aktuálním stavu. Pokud chcete změřit 
krevní tlak, přejděte na odpovídající rozhraní a klikněte na "Měřit". 

Posunutím prstu nahoru při zobrazeném ciferníku vstoupíte do hlavního 
menu hodinek. Posouváním prstu nahoru a dolů se pohybujete v menu. 
Funkci vyberete kliknutím prstu na její ikonu.
5. Kroky, vzdálenost, kalorie.
6.Údaje o spánku
Poznámka: Období spánku se měří v době od 22.00 do 8.00 hod. 

Důležité upozornění:
Pokud hodinky nenosíte během spánku, odkládejte je na pevnou 
podložku displejem na dol a snímačem měření tepu na hor, aby 
nedocházelo k falešně naměřeným hodnotám tepu srdce. Hodinky 
snímačem tepu nevědí zjistit, zda se nachádzjú na ruce nebo na jiném 
předmětu, který odráží světlo.

Poznámka: I malé množství potu nebo vlhkosti může během nabíjení 
zařízení způsobit korozi. Výsledkem bude překážka v přenosu elektrockej 
energie, a tím i negativní ovlivnění nabíjení.

Upozornění

Řešení problémůspecifikační parametry

Rozměry produktu

46*31,5*9,65mm

rozlišení displeje

240*360 pixelů

velikost displeje

1,57"

Hmotnost produktu

43g

Kapacita baterie

200mAh

Pracovní teplota

0 ～ 40℃

7.  Tepová frekvence
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstoupíte do hlavní nabídky, 
Kliknutím na ikonu srdce zkontrolujete údaje o posledním měřeným tepu. Klepněte 
na "Měření" a na rozhraní náramku se zobrazí dvě "-", což znamená, že měření 
probíhá. Když je měření dokončeno, zavibruje, aby poskytl zpětnou vazbu, a v 
rozhraní srdečního tepu se zobrazí aktuální naměřená hodnota srdečního tepu.
8.  Krevní tlak
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstupte do hlavní nabídky a 
kliknutím na položku BP zkontrolujte naposledy naměřené údaje o krevním tlaku. 
Klepněte na "Měření" a na rozhraní krevního tlaku se zobrazí "--- / -", což znamená, 
že měření probíhá. Po dokončení náramek zavibruje, aby poskytl zpětnou vazbu, a 
aktuální naměřená hodnota krevního tlaku se zobrazí v rozhraní krevního tlaku.
9.  Krevní kyslík 
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstoupíte do hlavní nabídky, 
kliknutím na položku SPO2 zkontrolujete údaje o posledním měření kyslíku v krvi. 
Klepněte na "Měření" av rozhraní kyslíku v krvi se zobrazí "-", což znamená, že 
měření probíhá. Měření bude trvat asi 35 sekund, potom náramek zavibruje, aby 
poskytl zpětnou vazbu, a v rozhraní náramku se zobrazí aktuální testovaná hodnota 
kyslíku v krvi.
10.  Sport
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstoupíte do hlavní nabídky, a 
kliknutím na iu Sport, vstoupíte do seznamu sportovních aktivit. K dispozici jsou 
sporty chůze, běh, cyklistika, skákání přes švihadlo, badminton, basketbal, fotbal 
nebo plavání. Záznam sportovní aktivity spustíte výběrem libovolného sportu.
11.  Počasí
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstoupíte do hlavní nabídky, 
Kliknutím na počasí zobrazíte aktuální stav počasí, maximální teplotu a minimální 
teplotu. Posunutím nahoru zobrazíte předpověď počasí, maximální teplotu a 
minimální teplotu v následujících čtyřech dnech.
12.  Zprávy
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstoupíte do hlavní nabídky, 
Kliknutím na ikonu zprávy zobrazíte poslední přijaté oznámení telefonem. 

13.  Vzdálené ovládání fotoaparátu
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstupte do hlavní nabídky, 
klepněte na položku Ovládání fotoaparátu a potom náramek přistoupí k 
fotoaparátu vašeho mobilního telefonu. Klikněte na ikonu fotoaparátu a mobilní 
telefon automaticky vytvoří fotografie po odpočítávání 3 sekund.
14.  Ovládání hudby
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstupte do hlavní nabídky a 
klepněte na ikonu noty. Funkce zahrnuje přepnutí na předchozí skladbu / 
pozastavení nebo přehrávání / přepnutí na následující skladbu.
15. Stopky 
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstoupíte do hlavní nabídky, 
klepněte na položku Stopky, klikněte na možnost spustit měření času. Ukončit jej 
můžete stisknutím tlačítka Pozastavit. Chcete-li obnovit měření času, kliknutím na 
položku Obnovit obnovíte trvání aktuálního záznamu.
16.  Úprava jasu
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstupte do hlavní nabídky, 
klepněte na Další a potom na položku Jas a tahem nahoru a dolů v obdélníku 
upravte jas obrazovky.
17.  Vibrace
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstoupíte do hlavní 
nabídky, kliknutím na položku Další a klepnutím na položku Vibrace zapnete 
vibrace a dalším kliknutím je vypnete.
18.  Nerušit 
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstoupíte do hlavní 
nabídky, kliknutím na položku Další a klepnutím na tlačítko Nerušit zablokujete 
telefonní hovory a přijímání zpráv. Opětovným klepnutím tento režim vypnete.
19.  Obnovte výrobní nastavení
Posunutím nahoru při zobrazeném hlavním ciferníku vstupte do hlavní nabídky, 
klepněte na Další a potom na položku Obnovit nastavení. Kliknutím na tlačítko OK 
vstoupíte do továrního nastavení a klepnutím na tlačítko Odstranit rozhraní opustíte.
20.  Informace o zařízení 

Posunutím nahoru v hlavním rozhraní vstupte do hlavní nabídky, klepněte na Další 
a potom na položku "o"
Poznámka: Po obnovení výrobních nastavení budou všechny údaje o náramku 
vymazány.

1.  K čištění zařízení nepoužívejte ostré předměty.
2.  Vystavení organickým rozpouštědlům, chemickým čisticím prostředkem nebo 
repelentem proti hmyzu můžete poškodit plastové části zařízení.
3.  Po kontaktu s chlorem, slanou vodou, opalovacím olejem, kosmetikou, 
alkoholem nebo jinými chemikáliemi zařízení důkladně vyčistěte čistícím hadrem, 
aby nedošlo k jeho poškození.
4.  Vyhněte se stisknutí tlačítek ve vodě.
5.  Vyhněte se nárazům nebo násilnému použití ohně, aby se nesnížila životnost 
výrobku.
6.  Vyhněte se dlouhodobému působení extrémních teplot, abyste předešli 
trvalému poškození.
7.  Při zpocení po tréninku prosím otřete hodinky měkkým hadříkem.
8.  Při měření srdečního tepu náramek noste pevně upnutý cca 1cm za 
výstupkem kosti za zápěstím. Hodinky naměří váš srdeční tep na základě 
principu odrazu světla. Shromažďují signál odražený od senzoru poté, co se 
světelný zdroj šíří do pokožky. Pokud náramek nenosíte těsně, okolní světlo 
vstoupí do senzoru, což ovlivní přesnost měření. 

Pokud se při používání hodinek vyskytnou nějaké problémy, pokuste se je 
odstranit pomocí následujících položek.

1.  Hodinky nelze spustit
Odpověď: Čas na stisk vypínače je příliš krátký. Stiskněte ho na více než 3 sekundy. 
B: Baterie je příliš vybitá. Připojte jej prosím k nabíječce. (Nabíjení je nejlépe proudem 
5V / 2A. Pokud hodinky nabíjíte přes počítač, prvotně zobrazení ikony nabíjení na 
displeji hodinek může trvat více než 30 minut.)
2.  Hodinky se automaticky vypnou
Odpověď: Baterie je příliš vybitá. Připojte hodinky k nabíječce a nabijte je.
3.  Hodinky lze používat pouze krátkodobě
Odpověď: Baterie není plně nabitá. Zajistěte dostatečný čas nabíjení (minimálně 2 
hodiny).
4.  Údaje nelze synchronizovat
Odpověď: Sportovní údaje nelze ukládat. Spusťte aplikaci Carneo FIT a přejeďte z 
hora, dole spusťte synchronizaci. 

B: Bluetooth na telefonu je vypnutý. Viz prosím pokyny pro připojení.
C: Signál je nestabilní. Vypněte a znovu zapněte Bluetooth a zkuste znovu 
nahrát údaje.

Csatlakoztassa biztonságosan a mágneses töltőkábelt az óra hátuljához és csatlakoztassa 

az USB végét a számítógépbe, vagy bármilyen USB töltőbe vagy tápegységbe. A mágneses 

rész egy irányban csatlakoztatható, amikoris a mágnesek erősen rögzülnek az óra testéhez. 

Az fordított, helyetelen irányban a mágnesek taszítani fogják az órát. 

Megjegyzés: Javasolt a piacon általánosan használt, CE-tanúsítvánnyal ellátott töltő 

használata.

1. A pontosabb méréshez hordja az órát egy ujjnyival a kezén lévő 

csontkiemelkedéstől, lsd. a képet

2. Hordja az órát közel a bőréhez, hogy az óra az edzés közben ne mozogjon.  

Akkumulátor töltése

Nappali használati mód

Funkciók

1.Számlap módosítása
Ha a kijelző világít nyomja meg és tartsa lenyomva az ujját a kijelzőn, balra és 
jobbra eltolással kiválaszthatók a számlapok. Kattintson arra a számlapra, 
amelyek ki szeretne választani. 
2.Üzenetek
A fő számlapon az ujj jobbra húzásával belép az üzenet interfészbe, amelybe 
megtekintheti az aktuális üzeneteit. Az aktuális beérkező üzeneteket az alsó 
részen lévő „Minden törlése“ gombra kattintva törölhet.
3.Csúsztassalefelé és belép a gyorsmenübe, ahol gyorsfunkciók közül 
választhat, pl.: Fényerő, Ne zavarj, Időjárás-előrejelzés, Lámpa, Időmérő, 
Beállításod stb. A felsoroltak egyikére kattintva gyorsabban elindítható a 
funkció.
4.Adatközpont
Csúsztassa balra a főmenüt és lépjen be az adatközpontba, amely adatokat 
tartalmaz az aktuális lépésekről, utolsó alvási adatokról, utolsó 
pulzusadatokról, utolsó vérnyomásadatokról és az időjárástól. Az adatfelületre 
való eltoláshoz megjeleníti az aktuális állapot adatait. Ha meg szeretné mérni 
a vérnyomását, húzza el a megfelelő interfésztre és nyomja meg a „Mérés“ 
gombot.
Csúsztassa a számlapon felfelé az ujját és lépjen a karóra főmenüjébe. Az ujj 
felfelé és lefelé való elcsúsztatásával a menüben mozoghat. A funkciót a 
ikonra kattintva választhatja ki.
5.Lépések, távolság, kalóriák. 
6.Alvásadatok
Megjegyzés: Az alvási időszakot 22.00 és 8.00 óra között méri. 

Megjegyzés: Töltés közben még kis mennyiségű izzadság vagy nedvesség 
is rozsdásodást okozhat. Az eredmény az elektromos energiaátvitel 
akadályozása, ezáltal negatív hatás a töltésre.

Figyelmeztetések

ProblémamegoldásSpecifikációs paraméterek

Termék méretei

46*31,5*9,65mm

Kijelző felbontás

240*360 píxeles

Kijelző méret

1,57 pulg.

Termék súlya

43g

Akkumulátor kapacitás

Lítium-Polimer akkumulátor 200mAh

Üzemi hőmérséklet

0 ～ 40℃

7. Pulzusfrekvencia
8. A főmenü felfelé való elcsúsztatásához belép a főmenüben, A szív ikonra kattintva 
ellenőrizze az utoljára mért pulzus adatait. Kattintson a „Mérésre“ és a karóra 
felületék két „-“ jelenik meg, ami a mérés folyamatát jelenti. A mérés befejeztével 
rezegni kezd a visszajelzés érdekében és a pulzus felületén megjelenik a pulzus 
aktuálisan mért értéke.
8.Vérnyomás
A főmenü felfelé való elcsúsztatásávál belép a főmenübe és a BP ikonra kattintva 
ellenőrizheti az utoljára mért vérnyomásadatokat. Kattintson a „Mérés“-re és a 
vérnyomás felületen megjelenik a „---/-“, ami a mérés folyamatát jelenti. A mérés 
befejeztével rezegni kezd a visszajelzés érdekében, a vérnyomás felületén 
megjelenik a vérnyomás aktuális értéke. 
9. Véroxigén
A főszámlap felfelé való elcsúsztatásával belép a főmenübe, az SPO2 ikonra 
kattintva ellenőrizheti az utoljára mért véroxigén adatait. Kattintson a „Mérés“-re és a 
véroxigén felületen megjelenik a „-“, ami a mérés folyamatát jelenti. A mérés kb. 35 
másodpercig tart, majd a óra rezegni fog a visszajelzés érdekében, a karpánt 
felületén megjelenik a véroxigén aktuális értéke.
10.Sport
A főszámlap felfelé való elcsúsztatásával belép a főmenübe, a Sport ikonra kattintva 
belép a sportaktivitások listájába. A következő sportok állnak a rendelkezésére: séta, 
futás, kerékpár, ugrálókötél, töllaslabda, kosárlabda, labdarúgás vagy úszás. A 
sportaktivitások listáját a tetszőleges sport kiválasztásával indítja el.
11.Időjárás
A főszámlap felfelé való elcsúsztatásával belép a főmenübe, az időjárásra kattintva 
megjelenik az aktuális időjárás, maximális és a minimális hőmérséklet. Felfelé 
elcsúsztatva megjeleníti a következő négy nap időjárását, a maximális és a minimális 
hőmérsékletet.
12.Üzenetek
A főszámlap felfelé való elcsúsztatásával belép a főmenübe, Az üzenet ikonjára 
kattintva megtekintheti a telefonjára érkezett legutóbbi értesítéseket. 

13. Távoli kameravezérlés
A főszámlap felfelé való elcsúsztatásával belép a főmenübe, kattintson a Kamera 
vezérlés ikonra, majd a karpánt hozzáfér a mobiltelefonja fényképezőgépéhez. 
Kattintson a fényképezőgép ikonra és a mobiltelefon automatikusan fényképeket 
készít 3 másodperces visszaszámlálás után.
14. Zenevezérlés
A főszámlap felfelé való elcsúsztatásával belép a főmenübe és kattintson a hang 
ikonra. A funkció magába foglalja az előző dalra való váltást/ leállítást vagy a 
lejátszást/ következő dalra való átváltást. 
15. Időmérő
A főszámlap felfelé való elcsúsztatásával belép a főmenübe, kattintson az 
Időmérés ikonra, kattintson az időmérést indító gombra. Befejezés a Leállít 
gombra kattintással lehetséges. Ha meg szeretné újítani az időmérést, kattintson 
a Megújít gombra az aktuális lista időtartamát.
16. Fényerő beállítás
A főszámlap felfelé való elcsúsztatásával belép a főmenübe, kattintson a Tovább 
ikonra, majd a Fényerő gombra, a felfelé és lefelé történt elcsúsztatással a 
téglalapban módosíthatja a képernyő fényerejét.
17. Rezgés
A főszámlap felfelé való elcsúsztatásával belép a főmenübe, kattintson a Tovább 
ikonra, majd a Rezgés gombra bekapcsolja a rezgéseket, további kattintással 
pedig kikapcsolja.
18. Ne zavarj
A főszámlap felfelé való elcsúsztatásával belép a főmenübe, kattintson a Tovább 
ikonra, majd a Ne zavarj gombra, ezáltal leblokkolja a telefonhívásokat és az 
üzenetek fogadását. Ismételt megnyomásával kikapcsolja ezt az üzemmódot.
19. Gyári visszaállítások
A főszámlap felfelé való elcsúsztatásával belép a főmenübe, kattintson a Tovább 
ikonra, majd a Gyári visszaállítások megújítása ikonra. Az OK ikonra kattintva 
belép a gyári visszaállításokba, majd a Befejez gombra kattintva elhagyja a 
felületet.
20. Eszközinformációk
A főszámlap felfelé való elcsúsztatásával belép a főmenübe, kattintson a Tovább 
ikonra majd az „o"-ra
Megjegyzés: A gyári visszaállítások megújulása után a karpánt minden adata 
törlésre kerül. 

1. Ne használjon éles tárgyakat a készülék tisztításához.
2. Ha szerves oldószerekkel, vegyi tisztítószerekkel vagy rovarriasztó 
szerekkel érintkezik, károsíthatja a készülék műanyag részeit.
3. Ha klórral, sós vízzel, napolajjal, kozmetikával, alkohollal vagy más 
vegyszerrel érintkezik, a készüléket alaposan tisztítsa meg egy 
tisztítókendővel, hogy ne sérüljön.
4. A vízben kerülje a gombok nyomkodását.
5. Kerülje az ütéseket vagy a durva használatot, hogy ne csökkenjen a 
készülék élettartama.
6. Kerülje a hosszantartó külsőséges hőmérsékleti hatást, hogy 
megakadályozza az állandó károsodást.
7. Ha edzés után izzad, törölje meg az órát puha ronggyal.
8. A pulzusmérés során hordja a karpántot szilárdan a csuklón rögzítve, kb. 
1 cm-rel a csukló csontkiugrása felett. Az óra a fényvisszaverődés elve 
alapján méri a pulzusát. Összegyűjtik az érzékelőről visszaverődő jelet, 
miután a fényforrás elterjed a bőrön. Ha a karpántot nem hordja szorosan, 
a környező fény bejut az érzékelőbe, ami hatással van a mérés 
pontosságára. 

Ha bármilyen problémája adódik az óra használatával, próbálja meg eltávolítani 
őket a következő pontok alapján.

1. Az órát nem lehet elindítani
Válasz: A kapcsoló megnyomásának ideje túl rövid. Nyomja meg több mint 3 
másodpercig. B: Az akkumulátor túlságosan lemerült. Kérjük csatlakoztassa a töltőhöz. 
(A legmegfelelőbb töltési áram 5V/2A. Ha az órát a számítógépen keresztül tölti fel, 
több mint 30 percbe telhet, amíg a töltési ikon először megjelenik az óra kijelzőjén.)
2. Az óra automatikusan kikapcsol
Válasz: Az akkumulátor túl lemerült. Csatlakoztassa töltőhöz és töltse fel.
3. Az óra csak rövid ideig használható
Válasz: Az akkumulátor nincs teljesen feltöltve. Biztosítson elegendő töltési időt 
(minimálisan 2 órát).
4. Az adatok nem szinkronizálhatók
Válasz: A sportadatokat nem lehet elmenteni. Indítsa el a CARNEO FIT alkalmazást 
és csúsztassa el az ujjat fentről lefelé, ezzel megkezdődik a szinkronizálás.  

B: Bluetooth ki van kapcsolva a telefonján. Kérjük, tekintse meg a csatlakozási 
utasításokat.
C: jel instabil. Kapcsolja ki majd újra be a Bluetooth funkciót, és próbálja meg 
újra feltölteni az adatokat.

Röviden nyomja meg a bekapcsoló 
gombot

1. 1.Képernyő bekapcsolás/
kikapcsolás

2. 2.Vissza  

Nyomja meg és tartsa 
lenyomva a gombot

1. Bekapcsolás 2. Kikapcsolás

1. A „CARNEO FIT“ alkalmazás kikereshető és letölthető az APP Store és a Google 

Play boltokban

2. Nyissa meg az óramenüt, válassza a "tovább" majd az " APP QR kód" pontokat, 

a QR kód beolvasásával átirányítja az alkalmazás oldalára.  

Vízállóság: IP68
A termék nem tartósan vízálló, idővel a vízálló funkciója csökkenhet. Támogatja a 
vízben való rövid használatot, mint a kézmosás és az eső, de nem ajánlott a 
használata forró zuhany alatt, búvárkodásnál, hosszú fürdésnél, szörfözésnél stb. Az 
óra nem ellenálló az eróziós folyadékokkal szemben, mint a tengervíz, a savas és a 
lúgos folyadékok, vegyi reagensek  stb. Véletlen érintkezés során  öblítse le tiszta 
vízzel és szárítkozzon meg. A garancia nem terjed ki bármilyen visszaélésre vagy 
helytelen használatra, amely kárt okoz. Megjegyzés: Forró zuhany alatt az óra 
viselete nem ajánlott. Ha forró zuhanyt vesz, vízpára keletkezik. A kis molekula 
könnyen átszivárog az óratest résein. Amikor a hőmérséklet csökken, fokozatosan 
vízcseppekké sűrűsödik, ami károsítja az áramköri lapot és tovább károsítja az órát.

Vízállósági információk 
APP letöltés

Használati utasítás
A letöltés után nyissa meg az alkalmazást, amely kikeresi az órát. Válassza ki a 

keresebb eszköz listájából, majd erősítse meg a csatlakozást valamint a beleegyezést a 

Szerződési feltételekbe. Adja meg a személyes adatait (magasság, súly és születési 

időpont. Kész. 
1. Az óra és a mobiltelefon sikeres párosításához szükséges bekapcsolni a 

Bluetooth -ot a telefonon.

2. Ha Androidos mobilalkalmazást használ, akkor engedélyeznie kell a 

mobilrendszer helymeghatározást, különben előfordulhat, hogy nem találja meg az 

eszközt.

3. Amikor először csatlakozik az alkalmazáshoz, a telefon dátuma, időpontja és 

nyelve szinkronizálódik az órával. A csatlakozás előtt minden óraadat, beleértve a 

lépéseket, az időjárást stb. kinullázódik.

Figyelmeztetés: Ne párosítsa az órát a telefon Bluetooth-beállításain 

keresztül, csak az alkalmazáson keresztül.  

Csatlakozás

1. Karóra 3. Kézikönyv2. Töltőkábel

Csomagolás tartalma

Használati utasítás

Be/ki gomb
Kijelző

HU

Fontos figyelmeztetések: 
Ha az órát alvás közben nem hordja, a kijelző részét kemény alapra 
helyezze, a pulzusérzékelő résszel felfelé, hogy ne történhessen hamis 
pulzusmérés. A pulzusérzékelős óra nem észleli, hogy a kézre, vagy más 
tárgyra van elhelyezve, amely visszaveri a fényt. 

LuXii Active
Smart watch

LuXii Active
Smart watch

LuXii Active
Smart watch

LuXii Active
Smart watch

LuXii Active
Smart watch

DE

Wichtiger Hinweis:
Wenn Sie die Uhr während des Schlafens nicht tragen, legen Sie sie mit 
dem Display nach unten und dem Herzfrequenzmesser nach oben auf 
eine feste Unterlage, um falsche Herzfrequenzmessungen zu vermeiden. 
Der Pulsmesser erkennt nicht, ob er sich an der Hand oder an einem 
anderen lichtreflektierenden Objekt befindet.




